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美国“黑色星期五”促销提早开始

美国，黑色星期五，提前开始促销活动，避免防疫风险，早锁定顾客

https://tv.cctv.com/2020/10/23/VIDEBD5wJ1txr2DnkPW8DoHy201023.shtml?spm=C22284.PKlANB2y5VO8.S63367.510

_____距离美国圣诞季的大采购日，也就是“黑色星期五”还有一个

多月的时间，但是受到疫情的影响，美国的各大零售商比以往更早地拉开了购物

促销季的序幕，希望以此来降低防疫风险，减少经济损失。

今年包括零售 _____沃尔玛在内的许多商家都从10月就开始启动了

“黑色星期五”促销活动。沃尔玛在上周，也就是10月11号至10月15号期间启动

了第一波促销活动，而塔吉特，梅希百货等也在近期推出了一系列促销打折活动，

来避免消费者在几天内集中出现在商店里带来更高的防疫风险。

商家促销活动不会像以往“黑色星期五”的方式出现，

因为我们不希望 _____的人在“黑色星期五”涌入商店。我们清楚，这样既不

安全也不健康。

美国华盛顿邮报援引分析人士的话称，零售商越早 _____顾客，销售

情况就越 _____。在10月提前开始购物季，零售商可以在接下来几个月的打折

促销中分散客流，保持线下商店的社交安全距离。同时，更长的打折季也可以让

商家根据消费者需求不断调整策略，持续调动库存。尽管购物季提前到来，今年

对“黑色星期五”的预期销售额却在下跌，美国一家数据调研公司预测，在多重

因素的影响下，今年购物季美国实体店的客流量可能会比去年下降22%至25%。据

了解，去年美国“黑色星期五”购物季为期5天，参与购物的美国消费者达到近

一亿九千万人，人均消费支出361美元。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

黑色星期五 hēisè xīngqīwŭ [명사] 블랙 프라이데이.미국 최대
쇼핑시즌

零售商 língshòushāng [명사] 소매 상인

促销 cùxiāo [동사] 판매를 촉진시키다

涌入 yǒngrù [동사] 쏟아져 들어오다.몰려들다. 
밀어닥치다

分散 fēnsàn [명사] [동사] 분산(하다, 시키다)

策略 cèlüè [명사] 책략. 전술

库存 kùcún [명사] 재고(在庫). 스톡(stock). 잔
고

핵심단어

핵심표현법 主要句式

尽管~ [jǐnguǎn]
‘오로지 …만 돌보다’라는 의미로 다른 것은 상관하지 말고 마음 놓고 한다 라는 표
현 할 때도 사용. 또한, ‘비록 …라 하더라도. 비록 …하지만’ 복문의 앞 구에 쓰여서
‘虽然(suīrán)’에 해당하며, 어떤 사실에 대해 일단 인정함을 나타내며, 주로 ‘也
(yě)’·‘还是(háishì)’·‘但是(dànshì)’·‘却(què)’ 등과 호응하여 쓰임

1

尽管她说话难听，可她的心并不坏。

비록 그녀의 입은 거칠하지만, 마음씨는 그리 나쁘지 않아.

巨头~ [jùtóu]
‘거두. 우두머리‘ 라는 의미로 학문이나 경력, 세력 등이 뛰어나 사회적으로 큰 영향
력을 갖는 사람 , 또한 집단을 표현 할 때 사용

2

她是众所周知的金融界巨头。

그녀는 금융업계의 거물로 통한다.



成千上万~ [chéngqiānshàngwàn]
‘수천 수만’ 이라는 의미로 천을 이루고 만을 이루다, 수량이 대단히 많다 라는 표현
할 때 사용

3

理想~ [lǐxiǎng]
‘이상. 꿈’이라는 의로 사용. 또한, ‘이상적인. 만족스럽다’ 라는 의미로 바라는 바다
라는 표현을 할 때도 사용

5

토론 讨论

每年在韩国的年末打折日，您都会去百货店购物吗？

最近因为疫情，您的消费方式和消费的次数有没有什么变化？请说说。

这个周末是“万圣节”，在韩国，也有万圣节吗？您怎么过万圣节？

比起传统节日，现在越来越多的年轻人喜欢过外国的节日，对此，您

有什么看法，请说一说。
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锁定~ [suǒdìng]
‘고정하다. 고정시키다’ 라는 의미로 어떤 목표·대상 등을 바짝 따라붙다, 뒤를 따르
다, 놓치지 않다 라는 표현 할 때 사용

4

他那磁性的声音疯魔了成千上万的歌迷。

그의 매력적인 목소리는 수많은 팬을 홀딱 반하게 만들었다.

那位歌手把目标锁定为进军海外市场。

그 가수는 해외 진출을 목표로 삼았다.

这次试验的效果相当理想。

이번 테스트의 효과는 아주 이상적이었다.


